
SE
TSA-godkänt kodlås

•	 Ger flygplatsinspektörer möjlighet att låsa upp, inspektera 
och därefter låsa väskan, utan att skada låset. 

•	 För mer information om Travel Sentry®-godkända system, 
besök www.travelsentry.org

Inställning av kodlåset
Kodlåset är fabriksinställt på 0-0-0, men du kan byta till 	
en egen kod genom att följa instruktionerna nedan.
1.	 Ställ in koden 0-0-0.
2.	 Tryck på RESET-knappen (a) med ett verktyg till du hör 	

ett klickande ljud.
3.	 Ställ in din egen kod genom att vrida på sifferhjulen (b), 	

t.ex. 8-8-8.
4.	 Tryck knappen (c) i pilens riktning, och RESET-knappen 

kommer att låsa sig när du hör ett klickande ljud.

Nu har du ställt in din personliga kod. Se till att lära dig 
koden utantill. Om du vill byta kod senare, gör om samma 
procedur som ovan. 

VARNING!
Om cylindern är öppen, lås den igen genom 	
att vrida den i pilens riktning till den röda 	
punkten. (Vilket verktyg som helst duger, 	
om det kan föras in i cylindern).

(a)

(c)

(b)



NO

TSA-godkjent kodelås
•	 Gir flyplassinspektører mulighet til å låse opp, inspisere 	

og deretter låse kofferten uten å skade låses. 
•	 For mer informasjon om Travel Sentry®-godkjente syste-

mer, gå inn på www.travelsentry.org

Innstilling av kodelås
Kodelåsen er fabrikkinnstilt på 0-0-0, men du kan bytte til 	
en egen kode ved å følge instruksjonene nedenfor.
1.	 Still inn koden 0-0-0.
2.	 Trykk på RESET-knappen (a) med et verktøy til du hører 

en klikkende lyd.
3.	 Still inn din egen kode ved å vri på sifferhjulene (b), 	

f.eks. 8-8-8.
4.	 Trykk knappen (c) i pilens retning, og RESET-knappen vil 

låse seg når du hører en klikkende lyd.

Nå har du stilt inn din personlige kode. Pass på å lære deg 
koden utenat. Dersom du vil skifte kode senere, utfør prose-
dyren beskrevet ovenfor igjen. 

ADVARSEL!
Dersom sylinderen er åpen, lås den ved å 
vri den i pilens retning til det røde punktet. 
(Du kan bruke et hvilket som helst verktøy, 
bare det kan føres inn i sylinderen.)

(a)

(c)

(b)



FI
TSA-hyväksytty  
koodilukko
•	 Laukku voidaan avata, tarkastaa ja sulkea lentokentällä 

lukkoa rikkomatta. 
•	 Travel Sentry® -järjestelmästä on lisätietoja osoitteessa 

www.travelsentry.org.

Koodilukon numerosarjan valitseminen
Lukon numeroyhdistelmäksi on asetettu tehtaalla 0-0-0, 
mutta voit vaihtaa koodin toimimalla seuraavasti.
1.	 Valitse koodi 0-0-0.
2.	 Paina RESET-painiketta (a) työkalulla, kunnes kuuluu 

napsahdus.
3.	 Valitse oma koodi kääntämällä numeropyörää (b), 	

esim. 8-8-8.
4.	 Paina painiketta (c) nuolen suuntaan. RESET-painike 

lukittuu, kun kuuluu napsahdus.

Nyt olet asettanut oman henkilökohtaisen koodisi. 	
Opettele koodi ulkoa. Voit vaihtaa koodin myöhemmin 	
tekemällä toimet uudelleen.  

VAROITUS!
Jos sylinteri on auki, lukitse se kääntämällä 
sitä nuolen suuntaan punaiseen pisteeseen 
saakka. Voit käyttää mitä tahansa työkalua, 
joka mahtuu sylinteriin.

(a)

(c)

(b)



DK

TSA-godkendt kodelås
•	 Giver lufthavnspersonalet mulighed for at åbne, inspicere 

og derefter låse kufferten uden at skade låsen. 
•	 Mere information om Travel Sentry®-godkendte systemer 

fås på www.travelsentry.org

Indstilling af kodelåsen
Kodelåsen er fra fabrikken indstillet til 0-0-0, men du kan 
skifte til din egen kode ved at følge nedenstående instruk-
tioner.
1.	 Indstil koden med 0-0-0.
2.	 Tryk på RESET-knappen (a) med et stykke værktøj, 	

indtil du hører et klik.
3.	 Indstil din egen kode ved at dreje på hjulene med tal (b), 

f.eks. 8-8-8.
4.	 Tryk knappen (c) i pilens retning, og RESET-knappen 	

vil være låst, når du hører et klik.

Nu har du indstillet din personlige kode. Husk at lære koden 
udenad. Hvis du senere vil skifte koden, skal du 	
foretage samme procedure som ovenfor. 

ADVARSEL!
Hvis cylinderen er åben, skal du låse den 	
igen ved at dreje den i pilens retning til det 	
røde punkt. (Et hvilket som helst stykke 	
værktøj, som kan føres ind i cylinderen, kan bruges).

(a)

(c)

(b)


